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a kiadóhivatal

m é r s é k e l t  á r j e g y z é k  szerint számit fel.

Szegény-ügy.
A f. hó elején a városi levéltárban 

került dolgom, a levéltárostól kellett 
egy ügyben felvilágosítást kérnem.

Ajtaját egy nagy sereg rongyos, 
elcsigázott alak tartotta megszállva, kik 
szorongva nyüzsögtek a szűk folyosón, 
várva, mig kinek-kinek sora kerül.

Olyik fázósan kuporgott a hideg 
kövezeten, másik tipegett-topogott, 
hogy dermedt tagjai zsibbadtságát ki
verje, harmadik-negyedik meggémbe- 
redett körmére lehelgetett gyermek
módra, hogy teste belső melegével 
enyhítse kiveresedett ujjai fagyos 
merevségét.

De — csodálatos — rongyaikban 
is eléggé vidámak, gondtalanok voltak 
mindez alakok, mint akik tudják, hogy 
az ajtó mögött, mely sorban meg fog 
nyílni mindannyiójuk előtt, terített asz
tal vár reájuk; már t. i. abban az ér
telemben, hogy megkapják ott bent 
a pár napi terített asztalhoz való módot.

Mondjam-e, hogy e toprongyos, 
ütődött alakok Szentes szegényei vol
tak? Azok a szemérmes házi szegé
nyek, akik koldulva házról-házra járni 
nem akarnak, de mégis az emberek 
könyörületességére szorulva, a város 
által havi segélyben részesülők listá

jába vétetik fel magukat, nyűgei ön
maguknak, a köznek és a társada
lomnak.

Mert nem mind elesett, munka- 
tehetetlen ez a s z e m é r m e s  h á z i  
s z e g é n  y.

Ha az volna, ha megannyit beteg
ség, aggkor vagy erre való testi fo
gyatékosság szorítaná a köz-segély 
igénybevételére: úgy akkor nem volna 
szabad őket egyetemlegesen a köz 
nyűgeinek nevezni, mert az ilyenek 
segélyezése, istápolása erkölcsi köte
lessége minden községnek s általában 
az egész társadalomnak.

Ezúttal azonban közvetlen tapasz
talatot szereztem magamnak a felől, 
hogy nem igy van. Es megbizonyo
sodtam arról, hogy sok esetben rútul 
visszaélnek a közkönyörülettel, a vá
rosi segély olyanoknak jut, akik erre 
nemcsak méltatlanok, de valójában rá 
sem szorultak.

Egy ember kerül be a levéltáros 
és napibiztos elé. Nem szorult segély
re, van háza, földecskéje és nem is a 
maga részéről akarja felvenni a havi 
illetményt, hanem egy a segélyezettek 
listáján levő asszony részéről, aki neki 
adósa és akin e követelést másként 
nem képes behajtani, ha csak a kezét 
e segélypénzre nem teszi rá.

Elmondja, hogy az az asszony ép,

erőteljes, a férjétől, igaz, elváltán él 
és van 4 gyermeke, de igaz az is, 
hogy »p o 1 g á r i h á z a s s á g b a n *  
közös háztartásban él egy más férfiú
val. A nyáron többször felhívta, hogy 
jönne ki hozzá kukoricát kapálni, vagy 
járjon el hozzá mosni és ily módon 
türlessze le tartozását. De soha azt az 
asszonyt erre rábírni képes nem volt.

Tudakoltam a levéltárostól és 
napibiztostól ; igy van-e valóban ?

Es válaszuk meggyőzött arról, 
hogy igy van. Az az asszony munka
bíró, egészséges, közös háztartásban 
él idegen férfival, férjét elhagyta, de 
hát — rászorul a város segélyére, 
mert 4 gyermeke van és a vadházas
ságban az a városi segély képezi a 
— — h o z o m á n y á t .

Amely pillanatban ezt a havi se
gélyt megvonnák tő le: elhagyná a 
férfi, akivel együtt él és aki úgy okos 
kodik, hogy az asszonyt csak eltartja, 
de a gyerekeit tartsa el a város.

Egy egészséges, munkabíró asz- 
szonyt, akinek törvényes férje van, 
hogy ő maga bűnben élhessen más 
férfiúval — igy segít a város.

Azok közé tartozom, akiknek aj
taja elől soha koldus nem távozik 
alamizsna nélkül és tartom az irás 
szavát, hogy száz kéregetőnek is ad
junk, ha mindjárt közöttük alig egy

A tisz tta rtó  ék Ilonkája.
(Tárca-beszélyke.)

Irta : P .  C s o r b a Á k o s .
Komor novemberi nap volt. Vasárnap 

délután.
A kis város útcai zajtalanok, a süvöltő 

szél elől mindenki a  vigan lobogó kandalló 
tüzétől mérsékelt légű szobába vonult.

De ha az utca zajtalan, annál zajosabb 
volt a tiszttartó úr háza, a  hol a háziasszony 
névnapját ünnepelték.

A tiszttartóék általános kedvességnek 
örvendettek a kis városban. A tiszttartó elő
zékeny, bar úrias modorú, de nem felfuvalko- 
dott, vendégszerető, a háziasszony mintaképe 
a  jó magyar háziasszonyoknak, aki maga né
zett ki a konyhára, maga járt utanna házi 
gazdaságának; és a tiszttartóék szeme fénye, 
a kedves szép Ilonka, maga a jóság, szelíd
ség és szeretet. Mi természetesebb, mint hogy 
az ilyen tagokból álló család a közszeretet 
tárgya lett.

Nem volt olyan családi ünnepély a tiszt- 
tartóéknál, amelyen a kis város összes értel
misége fel ne kereste volna azt szerencse-ki- 
vánataival; most is, midőn a tiszttartóné név
napja van, együtt van az egész város.

A számtartóék, a tisztcletcsék, a dok
torék, a póstasék, a gyógyszerészék, a nó

táriusék mind eljöttek, de nem maradt el a 
fiatalság sem, ott volt a fővárosi modort 
szenvelgő gyógyszerész-segéd, a  magát hiva
tott poétának képzelő jegyzői Írnok, a méla
bús ispán — kinek anyja csak két héttel 
ezelőtt halt meg — az iskola igazgatója 
három tanító és ugyanannyi tanítónőtől kí
sérve jelentek meg, hogy kifejezzék tiszteletü
ket a ház úrnője előtt.

A tiszttartóék számítottak e látogatásra, 
mert alig vergődött össze az egész társaság, 
a  háziasszony az ebédlőbe hívta meg a je
len voltakat, a hol díszes teritékü s a leg- 
finyásabb ínyencet is kielégítő uzsonna várta 
a vendégeket.

Természetes, hogy a régi jó magyar 
szokáshoz képest a felköszöntők nem marad
hattak el s a társaság a legvigabb kedélyben 
hagyta el az ebédlőt, megoszolva három kü
lönböző szobában. Az egyikben a mamák he
lyezkedtek el, megbeszélni egymás közt a 
napi eseményeket, a házi dolgokat, s kellő 
elkeseredettséggel nyilatkozva a mai cselé
dek romlottsága felett, a másik szobában a 
férfiak foglaltak helyet s bodor füstöt ere
getve kergették a pagatot, mig a nagyszo
bában, a hol Ilonka zongorája állott, a fiatal
ság zajongott oly elenvenséggel, mely a fővá
rosi vigadó termeinek sétahangversenye al- 
kalmávali zajongással vetekedhetett volna.

Ilonka, mint házi kisasszony kifáradha- 
tatlan volt vendégei mulattatásában, megmu
tatta nekik legújabb zenemüveit, melyeket

a fővárosból kapott, majd emlékkönyvét, al
bumát lapoztatta át vendégeivel, a kik közül 
nem egyszer-kétszer hangzott fel a megle
petés kiáltása egyik másik arcképnél: ah, mily 
jól ván találva!

Mindenki részt vett a zajos társal
gásban, csak Pusztai Endre, a fiatatai ispán 
vonult vissza egy sarokban s olvasott, — 
amit a nők eléggé udvariatlan dolognak tartva, 
a gyógyszerészék Linuskája, egy sugár szőke 
leány odaszólt :

— Nagyon érdekes lehet az az olvas
mány, hogy a  mi jelenlétünkben is annyira 
leköti a figyelmét, ispán úr.

— Bocsánat, hölgyeim, — mentegeié 
magát az ifjú — a »Képes Családi Lapok* 
legutóbb megjelent s csak ma érkezett szá
mát lapozom és épen egy gyönyörű költe
mény kötötte le figyelmemet, a mely oly 
költőileg festi a mi komor novemberünket.

— Ah, valóban ? — kiálltott egyszerre 
három-négy hölgy.

— A »Képes Családi Lapok* az én ked
venc újságom, szólt most az elemi iskola har
madik osztályának tanítónője, — valóban, 
c lap legszellemesebb szépirodalmi lap, s azok 
a gondolatok., azok a gyöngyszemek, melyek 
abban letéve vannak, oly alkalmasak az em
lékkönyvek lapjaira, hogy én már nem egy
szer használtam fel azokat.

— Igazad van Gizella, erősité a számtar
tóék Tercsije, én is azt a kedves lapot tar
tom, s tegnap kaptam meg csak s igy azt
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akad, aki valóban segélyre szorult, 
mert nem tudhatni, melyik a száz kö
zül az az egy ?

De tudva a bűnt előmozdítani 
nem fognám soha. Ez magánember 
részéről is erkölcsi képtelenség, annyi
val inkább az egy község, egy nagy 
erkölcsi közület részéről, melynek mód
jában van, de kötelessége is kipuha
tolni : a hozzá akár rendszeres, akár 
időleges segítségért folyamodó azok 
egyike e, aki valójában rászorult a 
könyörületre, segítségre.

Csaknem egy órát időztem ez
után a levéltár szűk előszobájában, 
hogy tanúja legyek a házi szegények 
segélyezésének.

Es tapasztalataim csak megerő
sítettek nézetemben, melyet régtől táp
lálok, hogy soha város céltalanabbul, 
kevesebb praktikus érzékkel nem se
gélyezte a szegényeit és nem áldozott 
évente ezreket a szegényügynek, mint 
Szentes, hol a könyörületesség ember
baráti tényét is a legképtelenebb mó
don gyakorolják.

Nem is beszélek arról, hogy a 
városi levéltáros kezeli a segélyügyet 
s hogy ez havonként 1-től 10 — 12-ig i 
igénybe veszi egészen az idejét, el- ; 
vonván munkásságát a levéltár-ren
dezés égetően sürgős teendőitől.

De beszélek magáról a segélye
zésről, amelyre bár 6000 frt van fel
véve évi költségvetésünkben, mégis 
az ezt igénybe vevők — mert köny- 
nyen hozzájutók — nagy száma mel
lett olyan az, amire a német azt 
mondja: a megélésre kevés, a meg- 
halásra sok.

Az éves költségvetés adatai sze
rint 65 egyén nyer a várostól e g é s z  
segélyt, ami n a p i  1 0  k r t t e s z  
ki, 100 egyén pedig nem e g é s z se
gélyt mely 62/3 — S’/g krig emelkedik. 
Ezenkívül a kivételes kedvezményűek 
még együttesen évi 850 frt pótsegély
ben részesülnek, mi módon ezek se

gélyösszege havi 5—6 frt közt vál
tozik.

Százhatvanöt házi szegénye volna 
hát városunknak és ha az előirányzat 
6047 frt összegéből leütjük a szegény 
elhaltak koporsóira és sirásására elő
irányzott 257 frtot, még mindég 5790 
frt az, amit e házi szegények évi se
gélyezésére költ a város, a nélkül, 
hogy a nyomort valójában enyhitenők. 
Mert a segélyezettek egy jó része 
munkabíró, egészséges egyén, aki — 
ha dolgozni akar, a mindennapi szük
ségletét megszerezhetné ; aki tehát a 
segélyt legfölebb azért veszi igénybe, 
hogy havonként nehány jó napot sze
rezzen magának, melyeken át kedvére 
kidőzsölje magát. Es a város segélyez, 
segélyezi az ilyent is, elvonván ily- 
módon a segélyösszeg egy tetemes 
részét olyanoktól, kik erre valóban 
rászorultak, a jómagukkal tehetetlen 
elaggottak, munka-képtelen nyomoré
koktól.

Régtől itt lett volna az ideje a 
szegény-segélyezés e — mondhatom — 
nem humánus módszeréről egy egész
ségesebbre, célirányosabbra áttérni, 
mely városunkban a szegényügyet 
gyökeresen, mindenkorra megoldja.

Ezt a gyökeres megoldást pedig 
egyedül a szegénymenház létesítése 
adja meg, melybe megrostálva kerül
nének be a valóban segélyre szorul
tak, hogy még ott is — a tehetsé
gükhöz képest — erejükhöz mért csen
des munkában éljék le napjaikat.

Az ily szegénymenházban benn
lakók munkáját kellően értékesítve, me
rem állítani, hogy annak évi fentar- 
tása semmi esetre sem igényel több 
kiadást, mint amennyivel ma a sze
génysegélyezés éves költségvetésünket 
terheli. Másfelől azonban az ily men- 
ház-létesitésnek kiszámíthatatlan az er
kölcsi haszna, mert általa nem a könnyel
mű, sok esetben ledér bűn, hanem az 
igazi szegénység lesz istápolva, a nyo- 
morgástól teljesen megóva.

Nem fognak az ilyen menházba 
való felvételért olyanok folyamodni, 
akik arra igazán rá nem szorultak és 
ha mégis folyamodnának, könnyű lesz 
viszonyaikat alaposan kipuhatolva, őket 
elutasítani és igy a becsületes mun
kára rákényszeríteni.

Ezért sürgetem régtől és sürge
tem most újból a szegény-ügy ilyetén 
rendezését.

—f —o—

Kisebb nagyobb hazugságok. Far- 
kas az üvöltést karvaly a ragadozást dehogy 
hagyja.

Miért is volna akkor farkas vagy kar
valy, h a m é g üvöltenie, ragadoznia sem 
szabad ?

Azonképen a hazug ember is dehogy 
hagyná a hazudozást, mely éltető eleme, mely 
nélkül már meg sem élh e t; s dehogy hagyná 
különösen akkor, amikor abból valami előny 
is hárul reá, vagy az ügyre, amelynek szol
gálatába szegődött.

Szigorúan feltett szándékunk volt ugyan, 
lehetőleg nem reflektálni többé a mi k ö z- 
é l e t i  c á p á i n k  nyilvános hazudozásaira. 
S amennyiben azok, t. i. a hazudozások a 
közjólétet vagy közérdeket nem kívánják ká
rosítani, hisszük, hogy c szándékunkat min
den esetben sikerülni is fog következetesen 
keresztülvinnünk.

Ám vannak hazudozások, amelyek a 
közvagyon kárára esnek s mások, melyek 
erkölcstelen voltukban nem csupán a liazu- 
dozókra, de ha cáfolatlanul hagyatnak, a  vá
rosra is meggyalázók. Ezeket — természe
tesen — szó nélkül hagynunk nem szabad, 
mert kötelességünk nem csupán a nagykö
zönséget, de mindazokat is felvilágosítani, 
akiknek megtévesztésére c hazugságok szánva 
vannak.

Ilyen szempontból, c kötelességünkből 
kifolyólag kell most a magukat Szentes város 
és Csongrádmegye sorsának egyedül hivatott 
és szabadalmazott intézőiül feltolt b e c s ü 
l e t e s  e m b e r e k  egyik-másik vaskos ha 
zugságot felderítenünk.

Ilyen a  » S z c n t e s i  L a p *  f. évi

a költeményt még nem olvastam, cl, a mely 
a Pusztai úr figyelmét annyira leköté.

— En sem olvastam még, — én sem! ki
áltott fel egyszerre két hölgy.

— Pusztai úr oly hatásosan tud felol
vasni; — jegyzé meg a ház Ilonkája, nefe- 
lejts-kék szemeinek bubájával tekintve a sa
rokban olvasó szép barna ifjúra, — ha nek
tek is úgy tetszik, leányok, kérjük meg az is
pán urat, olvassa fel azt a költeményt.

— Ha parancsoljak, igen szívesen. S az 
ispán emelkedett hangon, teljesen helyes 
hanglejtéssel, mintegy szavalva olvasta fel a 
költeményt:

>Eltün a kert füve, virága,
Az cső hull, hosszú az est,
Repülj cl délre kis madárka
S a zúgó szélvihart nevesd*.

>S ha még sem szállsz el más vidékre,
Hisz uj hazát ez úgy sem ad,
A földművesnek nyájas csűre
Feléd int, szívesen fogad*.

> Kopogtatva szállj ablakára,
Ha zord vihar, fagy fenyeget,
S a gyermekek teli kacsóval
Morzsát, magot szórnak neked*

»Morzsát, magot szórnak majd széjjel,
Ha hóval födve völgy, halom,

Ne aggódjék piciny szivecskéd :
Megvéd a részvét ’s irgalom*.

Egy percre mély csend állott b e ; min
denki a költemény hatása alatt állott, s hálás 
tekintetek repültek a felolvasó felé; de leg
jobban látszott a hatás Ilonkán. Szemei ott 
pihentek a szép ifjú arcán, akinek hangja 
nemcsak az Ilonka szivében reszkettetett 
meg egy-egy kellemes húrt. A  kedves leány 
szemében két könycsepp rezgeti, mintegy utó- 
hangjáúl a versszak végszavainak: >Nc ag
gódjék piciny szivecskéd; Megvéd a részvét>, 
oh, c szavak oly jól estek a szép leány szi
vének ! Hisz oly rég aggódik az . . . vájjon 
lesz e megnyugvása . . .  s ha igen? olyan 
lesz az, aminőnek az ő kis szive óhajtja.

A leányok legelevenebbike, a nótáriusék 
Lizikéje törte meg a csendet, oda ugorva a 
szoba közepébe s fennhangon indítványozva, 
hog y : táncoljunk egyet. . . .

Néhány leány rögtön készen volt az 
indítvány elfogadására, de Ilonka kérte őket, 
hogy a táncot halasszák inkább későbbre s 
most játszanak valamit.

— Helyes, játszunk zálogosdit, volt egy
szerre a többség határozata.

— Játszunk »postást« ; inditványozá az 
egyik.

— Nem, játszunk .hol az olló ?. tanácslá 
a másik.

— Talán jobb lesz egy .némajáték., ja- 
1 vaslá a harmadik.

— Várjatok csak leányok, ezek a 
játékok már mind olyan elavultak, de én 
tegnap kaptam meg a mi kedves lapunknak, 
a »Képes Családi Lapok Naptárát*, abban 
van 34 uj játék leírva, válasszunk abból s 
tanuljuk be s játszuk el egyiket, vagy má
sikát. S be sem várva a feleletet, a mellék
szobába távozott, honnét pá.r perc múlva a 
megnevezett naptárt magával hozva, tért 
vissza: — Itt van például a »Pandora sze
lencéje*, elolvastam s már tudom is, ez szel
lemes játék, játszuk ezt.

— Zálogos-e a vagy nem, az a kérdés ? 
veté fel a megjegyzést a gyógyszerészsegéd, 
én csak zálogos játékot ajánlanék.

— Helyes; rivalgott a férfi fiatalság.
A leányok lesütött szemmel állottak 

egymás mellett, egyik sem szólt s miután az 
a >ki hallgat, beleegyezik*, a férfiak eldön- 
töttnek tartották, hogy zálogost játszanak, s 
a gyógyszerész újból feltette a kérdést, hogy 
a >Pandora szelencéje* zálogos játék-e ?

Ilonka röviden felelte: »igen«, aztán fel
olvasta a játékot s megkezdték azt. Ilonka 
volt az első, a ki a >Pandora szelencéjét ke
reste*, sorba járta a férfiakat s megkérdezte 
az elsőt s midőn tagadó választ kapott, zálo
got adott, igy járt a másodiknál is, a  har
madiknál eltalálta. Sorba ment a játék és 
valamennyi hölgynek záloga lett.

Következett a zálogváltás, mely a leg- 
kedélyesebbcn folyt le a »Képes Családi 
Naptár* megállapított elvei szerint.
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142 ik számában foglalt azon állítás, mintha 
K ü n s z t l e r  és társa fogyasztási és ital- 
adó-bérlők e g y ü t t e s e n  3 é v r e  ajánlot
tak volna fel a városnak 2 0 0 0  f r t t a 1 
t ö b b  b é r ö s s z e g e t  a nagy vendéglő
ért, mint amennyit u g y a n c s a k  3 é v  
a l a t t  a mai bérlő fizet, s hogy e szerint 
1—1 é v i  b é r ö s s z e g  c s a k  666 frt- 
t a  1 v o l n a  t ö b b a m a i é v i  b é r 
ö s s z e g n é l .

Idegeink meglehetősen hozzá vannak 
szokva a nevezett i g e n  t i s z t e l e t r e 
m é l t ó  (?) újság válogatott h a z u g s á- 
g a i h o z. De ilyen vakmerő hazudozás el
követésére még ezt az újságot sem hittük 
képesnek, mert hiszen azzal tisztában lehetett, 
hogy a nevezettek írásos ajánlata fölött nem 
lehet sem a g a z d a s á g i  s z a k o s z 
t á l y b a n  sem a t a n á c s ü l é s b e n ,  a 
h ó p o l g á r m e s t e r  elnöklete alatt dön
teni, hogy ennek az ügynek a közgyűlés 
elé kell kerülnie, ott az ajánlattevők Írásos 
beadványát felolvassák és akkor menten le 
van leplezve az a hazudozás.

íme, ma már a képviselőtestület is tudja, 
hogy nincsen az ajánlatban szó 2 0 0 0 frt 
t ö b b f i z e t é s r ő l  a k a r  egy, a k á r  
ö s s z e s e n  h á r o m  é v r e .  Hanem 
egészen világosan, léiremagyarázhatatlanul ki 
van benne fejezve, hogy az ajánlattevők, 
három évre, évi. hatezer f o r i n t  bérösszeget 
h a j l a n d ó k  a  nagyvendéglőért, annak 
összes bolthelyiségeit és a vendéglői jogot 
is beleértve, megadni.

Ez pedig, a mai bérfizetéshez viszo
nyítva, se 2000 frt, sem 666 Irt, hanem igenis 
é v i  1 6 0 0  frt t ö b b  b e v é t e l t  ered
ményez s mi még ezt is kevésnek tartjuk 
a h o z  k é p e s t ,  a m i t  a  n a g y v e n 
d é g l ő  n y i l t  á r v e r é s ,  v a g y  z á r t  
a j á n l a t i  v e r s e n y  ú t j á n  b é r b e 
a d v a ,  j ö v e d e l m e z h e t n e .

Mert dacára az ig e n  t i s z t e l e t 
r e m é l t ó  (?) újság azon állításának, mintha 
mi k ö l t ő i  s z a b a d s á g k é n t  enged
nék meg magunknak a  boltok évi bérletét 
3000 frtra tenni, határozottan ismételjük 
amit mondottunk, hogy a boltok i g e n  is 
k ö z e l  3 0 0  0 f r t  é v i  a l b é r l e t i

ö s s z e g e t  hoznak a vendéglő bérlőjének 
s hogy ezt I i g y e 1 c m b e véve, még a 
6 0 0 0 f r t  most felajánlott évi bérösszeg 
sem egyenértéke egy, mondhatni k i z á r ó 
l a g o s  vendéglői jog birtokolásának amilyen 
a szentesi is.

Nincsen semmi közünk K ü n s z t l e r  
S. és társa bármiféle cselekedeteihez.

Kértek vagy követcltek-c a vendéglő 
mai bérlőjétől valamit ? nem tudjuk és nem 
is kutatjuk. Ez kizárólag az ő dolguk.

De ahoz már van közünk, hogy a város 
közjövedelmei, amikor alkalom kínálkozik rá 
s az idő is engedi, lehetőleg fokoztassanak, 
mert a községi pótadót nem csupán S i m a  
P'erenc és az ő 70—80 embere fizeti, hanem 
fizetjük mindannyian és ez az érdek minden
esetre nagyobb az övékénél, ez az érdek 
parancsolja ránk, hogy a nagyvendéglőnek 
— nem K ü n s z t l e r  S. és társa részére 
leendő bérbeadását, hanem nyilt árverésen, 
vagy zárt ajánlati verseny útján leendő bérbe
adását követeljük és ez ügyet, — ha kell — 
a legfelsőbb fórumig felvigyük.

Legyen hát nyugodt a város vagyoná
ban eddig mindég kényszerint dúskálok tá
bora. Ezt a dolgot sem hírlapi hazudozással, 
sem gyanúsítással, sem akképen elütni nem 
lehet, hogy S z e n t e s  v á r o s  m é l t ó s á g a  
és t á r g y i  i n d o k o k  nem engedik meg az 
ajánlat figyelembevételét.

Figyelembe lesz az véve egészen Szentes 
város i g a z  é r d e k e i  szempontjából, mert 
nem a S i m a - h a d a varos sorsa intézésé
nek e g y e d ü l i  f ó ru m a .

A másik h a z u g s a g nem kevésbé vas
kos, bár ez már nem annyira a város 
a n y a g i  é r d e k e i ,  mint erkölcsi reputációja, 
jó hírneve ellen tör.

Itt az ig e n  t i s z t e 1 e t r  e m é 11 ó (?) 
» S z e n te s i  L a p o t*  kell f o r r á s u l  idéz
nünk. Nem valami t i s z t a  f o r r á s  ugyan, 
de — h a  ő h a z u d o t t  — ez nem a mi 
hibánk.

Ugyancsak a f. évi 141-ik számában 
ugyanis azt állítja ez a t i s z t e s (?) újság, 
hogy a pénzügyminiszter kormányelnöknél 
járt deputáció, amikor 1894-re a fogyasztási 
és italadónak a város részére leendő bérbe-

! adasát kérte, indokul azt hozta fel, hogy a 
I p o l g á r m e s t e r  m u 1 a s z t á s a, ha a város 
1 már 1893-ra is nem vette bérbe e javadal- 
■ mát, ahogy ezt az érdeke kívánná.

4' a  s n a d y Antal dr. polgármester ellen 
! ez ü g y b e n  is folyik vizsgálat, sőt talán a 
1 napokban már befejezést is nyer az.

E vizsgálat kifejlődésének nem kívánunk 
elébe vágni.

De a deputáció vezetője B u r i á n La
jos városi ügyész volt. S mi csak azt a kér
dést intézzük hozz í, a m i n t a  f é r f i ú h o z  
a nyilvánosság elő tt: ugyan n e m  p i r u l t  

i el egészen a füle hegyéig a kegyelmes úr előtt, 
mikor a polgármester ellen, kifogásként, azt 
a h a z u g  v á d a t  f e l h o z t á k ? O ,  aki — 
mint városi ügyész, a közgyűléseken és ta
nácsüléseken részt vevén, nagyon jól kell tud
nia, hogy a b b ó l  a v á d b ó 1 e g y  b e t ű
s e m i g a z ?

Es ugyan, ha majd a polgármester fe
gyelmi iratai fel fognak kerülni a kormány
hoz, — mert hisszük, hogy fel fognak ke
rülni — és a kormánynak e z e n  i r a t o k b ó l  
szintén módjában lesz a való tényállásról 
meggyőződést szerezni : nem pirulnak itthon 
B u r i á n Lajos és S i m a Ferenc, a tudat
ban, hogy imc most a kormány is megbizo
nyosodik, miszerint S z e n t e s  v á r o s  
d c p u t á c i ó j a h a z u d o t t ?

Amivel bizony ismét csak sülyesztették 
Szentes jó hírét.

Városi közgyűlés.
(189-2. dec. 9.)

Nevezetes nap lesz örök időkre Szen
tes történetében : 1892. december 9. Méltó, 
hogy a r a n y  b e t ű k k e l  véssük be váro
sunk történetének lapjaira.

Mert e napon léptünk ra a  — békés 
a l k o t á s o k  á l d á s o s  ú t j á r a .

Rendkívüli városi közgyűlés volt e na
pon. Es megünnepeltük a békés a l k o t á 
s o k  ú t j á r a  l é p é s  szent napját két 
köztisztviselőnek — h i v a t a l á t ó l  f e l 
f ü g g e s z t é s é v e l ,  fegyelmi alá voná
sával, meg azzal, hogy T a s n á d y Antal 
dr. polgármester nyakába újabb két fegyelmi 
ügyet akasztottunk és kimondtuk a hivatalától

Mikor Ilonkának a  zálogára került a 
sor, a három tagból álló bizottság a naptár 
kiváltási szabályának 5. 7-ik pontját alkal
mazta : »Fessen arcképet.* Tudni-illik az ille
tőnek meg kell csókolnia a bizottság által 
kijelölt férfi arcát homlokát és szemeit.

A bizottság egyhangúlag Pusztait je
lölte ki.

Ilonka arca vérpiros lett, tagjai resz
kettek, szive hevesen dobogott, s mikor Pusztai 
közeledett hozzá, alig volt képes lábain meg- 
állani . . .  Az első csók elcsattant, a második, 
a  harmadik s midőn a negyedik csókot le
helte a szép ifjú balszemére, teljesen ki
merültén dőlt egy karos-székbe, mindkét kezét 
szivére szoritá, hogy elnyomja annak hangos 
dobogását. . . .

A ielenvoltak nem vették észre e vál
tozást, de Pusztai érezte a csók hevét, látta 
a lángoló arcot, látta a reszkető alakot s 
hallotta a szive dobogását . . .  és ez oly bol
doggá tette . . . hisz rég lobog szivében is 
az a láng, melynek égő fénye most világlott 
fel Ilonka szivéből is. . . .

A játéknak vége volt, következett 
a tánc.

A jegyző-irnok ült a zongorához s csen
des csárdást játszott. A párok táncra keltek. 
Pusztai Ilonkát kérte fel. Szótlanul járták cgy- 
ideig, majd Pusztai szorosabban átfogva a 
sugár derakat, halkan odasugta: — Ilonka 
kisasszony, kegyed megtalálta a >Pandora

szelencéjében* a reményt, — vájjon meg
fogom-e én is találni ?

Ilonka elpirult, de tetteté magat, mintha 
a  kérdést nem értené s csak annyit vála
szolt : »A ki keres, talál, keressen ön is s bi
zonyára meg fogja találni a reményt.*

— Nem ily választ vártam, — én a 
reményt rejtő »Pandora szelencéjét* kegyed
nél keresem már azóta, mióta először meg
láttam.

E határozott szerelmi nyilatkozatra 
Ilonka összerezzent s alig volt képes a  tánc 
ütemét megtartani. Bármennyire vágyott e 
nyilatkozat után, nem hitte, hogy oly hirtelen 
fog az tétetni hozzá . . . nem volt képes fe
lelni, csupán Pusztai érezte, hogy a leány 
keze gyöngéden megszorítja az ő jobbját . . . 
E  kézszoritás elég válasz volt a tett vallo
másra . . . Pusztai feledé gyászát, melyet 
anyja halala okozott s boldogságtelt kebellel, 
kettőzött lelkesedéssel jarta a gyors »sebes«-et, 
kétszer is megujrázva azt. . . .

A hajnal első sugarai behatoltak a 
tiszttartóék lakása ablakan, midőn a vendégek 
eloszlottak.

Pusztai Ilonkának kezet csókolt, jó ál
mokat kívánt s a szép leány gyöngéden má
sodszor szoritá meg az ifjú jobbját, mialatt 
ajkai rebegték : »szép álmokat.*

Mit álmodott Pusztai? . . . Azt, hogy 
>Pandora szelencéjében* megtalálta üdvét. . . .

Mit álmodott Ilonka ? . . . Ki tudná 
megmondani, de annyi bizonyos, hogy midőn 
felébredt, ajaka ége tt; ott égett rajta az a 
csók, melyet a  szeretett ifjú lehelt arra . . . 
álmában. . . .

Két héttel később a »Képes Családi 
Lapok* hymen-hirei között e sorok voltak 
olvashatók: »Pusztai Endre uradalmi ispán 
eljegyezte Túry Ilona kisasszonyt, Tury János 
uradalmi tiszttartó bajos leányát* . . .

Hat hó múlva a fiatal férj mellett ült 
a boldog fiatal asszony, kezében a »Képes 
Családi Lapok Naptára* s együtt olvasták a 
játékok közt a »Pandára szelencéjét.*

— Ez a játék nyitotta meg boldogsá
gom egét, — szólt a  férj.

— S ez a naptar nyitotta fel az én 
boldogságom mennyországának ajtaját, — 
felelt a nő, — ugy-c bár Endrém, e lapot 
és e naptárt minden évben megrendeled szá
momra ?

— Meg, édes életem, a meddig csak 
élni fog e vállalat.

A boldog menyecske forró csókja volt 
jutalma a férjnek, tett ígéretéért.
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v a ló ------- f o l y t a t ó l a g o s  f e l f ü g g e s z 
t é s é t .

Tetejébe, hogy az ünnep annál emlé
kezetesebb legyen, m é l t á n y o s o k  is 
voltunk : m e g k á r o s í t o t t u k  a k ö z 
k a s s z á t  1 6  0 0 f r t t a l ;  ünnepiesen, 
mcgcáfolatlanul megállapítottuk a tényt, hogy 
inkább adjuk bérbe a vendéglőt 4400 frtért 
k e r e s z t é n y n e k ,  mint 6000 frtért — 
z s i d ó n a k .

Hogy pedig teljes legyen az ünnepi
pompa, választottunk-------h ó ü g y é s z t :
z s i d ó t .

Hát nem lélekemelő mindez ?
Nem-e a b é k é s  a l k o t á s o k  

útján vagyunk immár, amikor a városnak 
négy tisztviselője van hivatalától felfüggeszt
ve ? Nem-e a béke szent jele az, hogy Szen
tes város képviseleti közgyűlésén z s i d ó -  , 
e l l e n e s  tendenciák büntetlenül nyilvánul- i 
nak ? Nem a b é k e  legszebb bizonyság- : 
tétele az, ha a helyettes polgármester, j 
B u r i á n Lajos a maga szent cgyügyűsé- ; 
gében (vagy inkább talán rosszakarataban), I 
ünnepicsen kijelenti, hogy ő ebben a zsidó- : 
ságra mi sértőt sem talál ? Es nem-e a 
s z e n t  b é k é n e k  hozott engesztelő áldo
zat, hogy ily z s i d ó e l l e n e s  érzelmekkel 
eltelve, z s i d ó t  választottunk meg h ó- 
ü g y é s z n e k ?

Valóban, lélekemelő szép ünnep volt a 
b é k e  ez ünnepe, Szentes város képvisele- ‘ 
tének f. hó 9-iki rendkívüli közgyűlése, amely
nek lefolyásáról a  következőkben referálunk:

B u r i á n Lajos h. polgármester a 
közgyűlést d. c. 9 órakor megnyitván, elő
terjeszti, hogy azért történt ezúttal e köz
gyűlés összehívása péntekre, mert az előző 
csütörtökön ünnep volt s több olyan ügyet 
kell letárgyalni, mely halasztást nem tűr.

E  polgármesteri jelentést a közgyűlés 
tudomásul vette s miután az előző gyűlések 
jegyzőkönyveit felolvasottnak tekintették, 
következett a tárgysorozat első pontja: a 
polgármestcr-helycttesités és hivatal-átadás
ról szóló jelentés.

S i m a Ferenc, a  jelentés felolvasása 
után szót kér. Hosszú beszédben magyarázza 
meg, hogy ő az átadott ügydarabokba be
tekintett, arról győződött meg, hogy 84 köz
gyűlés elé tartozó ügy elintézetlen T  a s- 
n a d y Antal dr. polgármester kezén és mert 
ez tűrhetetlen, természetesen indítványozza: 
hogy ez ügyben újabb fegyelmi vizsgalat 
rendeltessék cl a polgármester ellen, kimon
datván egyidejűleg a hivatalától való folyta
tólagos felfüggesztése.

B á n í a 1 v i Lajos sajátszerűnek tartja, 
hogy S i m a Ferenc a  képviselőtestület mu
lasztásából akar fegyvert kovácsolni a pol
gármester ellen. Felmutat egy közgyűlési 
meghívót, mellyel a városi képviselet a f. évi 
október 17-ére közgyűlésre volt összehiva és 
amelynek tárgysorozat: n 36 közgyűlési ügy 
van elintézés végett felvéve. Ezek közül pedig 
azon a közgyűlésen, éppen a többség kötöz- 
ködésc és rakoncátlankcdása miatt egyetlen
egy sem nyerhetett elintézést.

Furcsa állapot, megakadályozni az ügyek 
békés, tárgyilagos, nyugodt elintézését és 
aztán a polgármestert vádolni c miatt való 
muladékossággal. Tessék a többségnek segéd
kezet nyújtani a közügyek békés elintézésé
hez és ha ekkor felhalmozódik a közgyűlés 
elé tartozó ügyek rcstánciója: ám helyén van, 
hogy e hanyagság a polgármesteren meg- 
toroltassék.

Nem azért szólalt fel — úgymond — 
hogy a polgármestert védelmezze. Akaszt
hatnak a nyakába 3—4 újabb fegyelmi ügyet, 
ha úgy tetszik. Bizonyára meg fogja azt vé
delmezni akármilyen többség erőszakoskodá
sával, igaztalan vádjaival szemben is — a 
törvény.

De akkor, amikor S i m a Ferenc nem 
azzal a váddal lép elő, hogy’ a polgármester 
ügykörébe, elnöki elintézésre tartozó ügyek

vannak halmaz rcstánciában, hanem olyanok, 
amelyeknek gyors és idején való elintézése 
nem annyira a polgármester, mint inkább a 
közgyűlés jóakaratától, ügy buzgalmától és 
kötclességtudásától függ, — a maga részéről 
kénytelen a közgyűlésnek S i m a  Ferenc 
indítványa elvetését ajánlani.

Miután U d v a r d i Sándor hosszú lé
legzetű körmondatokban szedte ki körmei 
alól a bölcsességét, hogy B á n f a l v i  állítá
sait megcáfolni erőlködjék, P c t r o v i c s 
Soma komoly férfiassággal intette a közgyű
lést a túlkapásoktól, anna k nem csupán eszé
re, de érzelmeire is apellálva.

Siket füleknek beszélt, a személyes 
' bosszú áiíal fanatizáltaknak, akik előtt e 
I mellett még az a cél is lebeg: görcsös erő- 
i vei megkapaszkodni a hatalom húsos faze- 
' kaiban, mely sokakat olyan jól táplál.

S i m a  Ferenc nyomban utána reflek- 
; tált szavaira és Bánfalvi beszédére oly mo- 
[ dórban, mely — miután a h. polgármester 

az ő urat és parancsolóját rendreutasitani nem 
merte — P c t r o v i c s  részéről — méltó 
felháborodásában — heves kifakadásra veze
tett az elnöki tehetetlenség és S i m a bru- 
tálitása ellen. Utóbbinak beszéde egyébként 
a szokott nyakatekert okoskodás volt, mit 
azzal a v a l ó t l a n  kijelentéssel tetézett, 
hog y : hiszen legutóbb épp azért függeszte- 
teit fel a polgármester a hivatalától, mert
— megakadályozta az okt. 17-iki közgyűlés 
tárgysorozatának letárgyalását.

B á n f a l v i  Lajos megcáfolta ez állítást. 
S végül K a t a i Púi János okvctetlenkedett, 
hogy 1 e t i n k á b b még is csak a polgár
mester meg Bánfalvi az oka mindennek.

Szavazásra került erre a sor, melynél 
a nagy többség Sima indítványát elfogadta.

Az ügyészségre E c s e r i  Lajos drt 
helyettesítette azutan a közgyűlés s miután 
az igy megválasztott a hivatalos esküt letette,
— felolvastattak és tudomásul vétettek a bel
ügyminiszternél és pénzügyminiszternél járt kül
döttségek erről szóló jelentései, de nem előbb, 
mig U d v a r d i Sándor, az utóbbi jelentés 
kapcsán fogyasztási és italadó - tudományát 
nem csillogtatta.

Hosszú, beható vita folyt a nagyvendéglő 
bérbeadása tárgyában K ü n s z t l c r  és társai 
által beadott 2 rendbeli ajánlat felett.

A h. polgármester előterjeszti, hogy 
T a s n á d y Anral dr. polgármester ez ügy
ben benyújtott fölebbezését visszavette és 
hogy a nevezett orosházi cég 1-ső ajánlata 
3 évre évi 6000 frtot, a  második pedig egyet
len évre is 6000 frtot ígér bérösszegként kö
telezően a  nagyvendéglőért.

S z e d e r  János nem ad semmit az aján
latra. Mit tudja ő, ki az a K ü n s z t l e r ?  
Orosházi bejegyzett cégnek mondja ugyan 
magát, de az igaz is lehet, nem is. Kasst is
meri és m é l t á n y o s s á g b ó l ,  a képviselő- 
testület reputációja érdekéből megmarad az 
első elhatározás mellett, hogy az eddigi bér
összegért hagyják a vendéglőt a mai bérlő 
kezén. Mi a városnak az az 1600 írt, amivel 
Künsztlcr többet igér ?

S o n n c n f e l d  Sámuel, visszanyúlva a 
múltba, számszerűen mutatja ki, mennyi kárát 
vallotta már a varos, épp a nagy vendéglő 
bérbeadása körül az örökös méltányosságnak 
és kegyeletnek. így cselekedtünk Rambov- 
szkyval is és ennek köszönhetjük, hogy a 
regálé megváltásakor mintegy 50,000 frttal 
kevesebb váltságot kaptunk, mint különben 
kaphattunk volna.

A város zsebére, úgymond, nem lehet 
méltányoskodni, kegyeletet gyakorolni. S 
amennyiben Künsztler és társai ajánlata nem 
eléggé kimerítő, indítványozza, bizassék meg 
a h. polgármester, hogy az ajánlattevőkkel 
érintkezésbe lépve megtudja: vajon a jelen
legi bérlő összes szerződési feltételeit clfo- 
gadják-e magukra kötelezőknek, hívja fel a 
jelenlegi bérlőt is nyilatkozatra, vajon a Kün
sztler által ajánlott összeget hajlandó-c meg
adni ? és az esetre, ha a bérlő ez összeget 
megadni hajlandó, a maga részéről minden 
körülmények közt előnyt adna neki, mint 
már ismert és megbízható egyénnek. Mindez 
egy hétfőre összehívandó közgyűlésen nyerne 
elintézést.

E c s e r i Lajos dr. figyelmeztet arra,

hogy a közgyűlésnek e részben legutóbb 
hozott határozata most már nem lévén meg- 
fölebbezve, az 1—2 nap alatt jogerős lesz 
és igy c fölött vitázni céltalan.

B á n f a l v i  Lajos megnyugtatja e 
részben a h. ügyészt. A határozat nem lesz 
jogerős, mert meg van fölebbezve.

Ezután U d v a r d i Sándor magyarázza 
meg apróra, miért ad ő előnyt a mostani 
bérlőnek az ajánlattevő fölött. Mert az aj n 
lattevő z s i d ó, a bérlő pedig k e r e s z t é n y .

Ez e l m é s  nyilatkozat fölött aztan 
S i m a  Ferenc nagyot kacag, B u r i á n La
jos h. polgármester pedig, miután S o n- 
n e n f e 1 d Sámuel felhívta, hogy vajon 
Szentes varos közgyűlési termében büntet
lenül szabad-e a felekezeti gyűlölséget hir
detni, kijelenti, hogy ő U d v a r d i  szavaiban 
f i g y e l m e t l e n s é g e t  látott ugyan, de 
s é r t é s t  a z s i d ó s á g r a  nem.

Igaz, hogy S o n n e n f e l d  Sámuel 
nyomban kifejezte erre a fölött való csudal- 
kozását, hogy a h. polgármester az U d- 
v a r d i által mondottakban sértést nem kit.

De ez csak azt bizonyítja, hogy S o n 
n e n f e l d  Sámuel nem ismeri eléggé B u- 
r i á n  Lajost. Mert mi — őszintén szólva — 
a fölött csudálkoznánk, ha ez a t i s z t e s  
h ó p o 1 g á r m e s t e r látott, vo^na s é r t é s t  
az U d v a r d i  o t r o m b a s á g á b a n  és 
annak megtorlására kísérletet tett volna.

Hozzászólták még a tárgyhoz I< r i s t ó 
N a g y  István, aki az ajánlattevőkkel indít
ványozza megkötni a szerződést, P á s z t o r  
János, S i m a  Ferenc és S z e d e r  János a 
mellett érvelve, hogy a közgyűlés korábbi 
határozatát emelje érvényre.

Végül szavazásra került a  sor. K r i s t  ó 
N a g y  István névszerinti szavazást kért és 
bár B á n  f a l v i  Lajos, a községi törvény 
59. § ának 5. bekezdésére való hivatkozással 
utalt rá, hogy mindenesetre névszerinti sza
vazással döntendő el a kérdés, az elnök ön- 
kényűen mellőzte ezt, mert — szerinte — 
nincs 10 képviselő, aki ily szavazást kivan.

így’ felállással történt a szavazás, mely
nél a többség, S z e d e r  János indítványa 
értelmében, a mostani bérlő szerződését egy 
évre meghosszabbítani és K ü n s z t l e r
ajánlatát mellőzni határozza.

A  keramitút-vám ezután következő ügy’e 
egy bizottságra bízatott kellő előkészítés 
végett.

Végül jött a számonkérő-szék terjedel
mes jelentése, melyet S i m a  Ferenc még 
terjengősebb beszéde követett nyomon. Újat 
nem mondott, csupán azt ismételte, amit a 
lapjában már sokszor megirt. Beszéde oda 
lyukadt ki, hogy a polgármester ellen fegyel
mi vizsgálat indíttassák, hivatalától folytató
lag felfüggesztessék ; ugyancsak fegyelmi 
vizsgálat indítását és állásuktól való felfüg
gesztést indítványoz S u 1 c z Károly adó
ügyi tanácsnok és B a l o g h  Ferenc köz
ponti iktató ellen.

K r i s t ó  N a g y  István szólalt fel 
utána, az indítvány ellen.

Majd B á n f a l v i  Lajos vette éles bí
rálat alá a számonkérőszék eljárását, nieiy 
mindenütt talált hibát, ahol akart, de sehol, 
ahol ilyent találni nem akart. Allitása igaz 
voltát kétségbevonhatlan, konkrét adatokkal 
bizonyította, különösen az elnöki pénzkezelés 
tekintetében. Nem azért hozta fel ezeket — 
úgymond — mintha az illető bevádolt tiszt
viselőket a S i m a  indítványának ódiuma 
alól menteni akarná. S u 1 c z Károlyra ráfér 
egy kis pihenés s ha barati érzelem vezetné, 
ő is rászavazna a felfüggesztésre, tudván, 
hogy a többség, az esetre — ha az illető 
kérné — nem adna neki 2 heti szabadidőt 
sem ily pihenésre. De — mert Szentes köz
pénztára nem bírja meg állandóan, egyes 
tiszti állásokban, két tisztviselő fizetését, — 
az indítvány ellen van.

S i m a  Ferenc szólt még a tárgyhoz s 
aztán a közgyűlés többsége elfogadta az 
indítványát.

A z  ö r ö m  ü n n e p ,  a b é k é s  a l 
k o t á s o k  t e r é r e  l é p é s  e m a 
g a s z t o s  é s  l é l e k e m e l ő  ü n n e 
p e  e r r e ,  d é l u t á n  1 ó r a k o r  v é 
g e t  é r t .
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Értsen belőle a rendőrség.
Tekintetes Szerkesztőség !

Az már nem volna baj, hogy a pörkö
lünk, felakadva a  nagy hóban, lehetetlenné 
teszi a nagyvilággal való közlekedésünket, 
mert vigasztalna bennünket az a m e g- 
n y u g t a t ó  (?) tudat, hogy itthon, a 
c s e n d e s  kis pátriánkban történő, országra 
szóló közéleti bolond dolgaink nem kerülnek 
a nagyvilág tudomására, — de az már még 
is csak nagy baj, hogy itthon a gyalog
járdáinkon is ma-holnap be kell szüntetnünk 
a közlekedést, mert azok a  jéghegyek, hal
mok és völgyek, meg síkságok is, amik a 
gyalog - járókon immár nyaktörő veszedel
mekké kezdenek fajúlni, — bizony-bizony 
meggondolná teszik az embert, hogy kilép
jen-e az utcára ?

Én úgy tudom, hogy a hófúvás miatt 
se a fő-, se az alkapitány nem rekedtek oda 
a távolban, (bár rekedtek volna) s épen e 
miatt nem győzök eléggé csodálkozni, hogy 
a háztulajdonosoknak még most sem kell a 
házuk mentén eső járdát járható állapotba 
helyezni.

Egy ismerősöm világosított fel azután, 
hogy a kapitány úr asztalán készen van a 
rendelet, mely szerint a járdák jégteleniten- 
dők, — de mert a kapitány úrnak szent 
meggyőződése, hogy a jeget nyáron köny- 
nyebb lesz eltisztittatni — mivel most még 
nagyon oda van fagyva a járdához — hat 
azért nem is fogja, majd csak a tavasz végén 
elrendelni a járdák tisztítását. — De boldo
gok is lennének a persák ott Ázsiában, ha 
A r a d i  lenne a főkapitányuk ’ !

— i — k.

Újdonságok.
Szentes, 1892. december 11.

—  A megyegyüiés tárgysorozatából.
Csongrádvármcgye törvényhatósága, mint 
erről már hirt adtunk, a f. hó 17-én tartja 
évnegyedes közgyűlését, melynek tárgysoro
zatából, mint érdekesebbeket, a  következő 
pontokat emeljük ki:

1. Alispánt évnegyedes jelentés.
2. 9034,/aüsp. 892. Miniszterelnök 

úr ő nagy méltóságának a m. kir. kor
mány legkegyelmesebb kineveztetését 
tudató leirata.

3. 9122,/alisp. 892. Hieronymi 
Károly úr ő nagyméltóságának m. kir. 
belügyminiszterré történt legkegyel
mesebb kineveztetését tudató leirata.

4. 8523./alisp. 892. Tallián Béla 
főispán úr ő méltósága által főispáni 
székének ünnepélyes beiktatása alkal
mából tett 500 frtos alapítvány felhasz
nálása iránt teendő intézkedés.

5. Előléptetés folytán megürese
dett Il-od aljegyzői állásnak választás 
útján való betöltése.

6. A közig, bizottság 5 tagjának 
az  1876. évi VI. t.-c. 3. §. értelmében 
2 évre való választása.

7. Réti Ferenc közig, bizottsági 
tagnak járási főszolgabíróvá történt 
megválasztatása folytán ezen bizottság 
kebelében megüresedett tagsági hely
nek választás útján való betöltése.

8. A nagyin, m. kir. belügyminisz
térium 7679Í./892. sz. rendelete a köz
ponti választmány újraalakítása tár
gyában.

9. A 6 évi működés után folyó év 
végével kilépő törvényhatósági bizott
sági tagok helyeinek betöltése iránt 
teendő intézkedés.

Ezeken kivül valószínűleg a póttárgy
sorozatban lesz nehány érdekesebb ügy s 
ezek közt a szentesi nagyvendéglő megföleb- 
bezett bérletügye is.

— Fennakadt közlekedés. A  hét elején 
volt hatalmas hófergeteg országszerte, vas
utakon úgy, mint országútakon megakasztotta 
a közlekedést. A  mi vasútvonalunkon Tőké
nél voltak hatalmas hólavinák, melyeknek 
keresztülásásán és a sinvonal szabaddá té
tételén 300 munkás dolgozott napokig. Ma 
azonban Szentes—Szolnok közt szabad az út 
és a közlekedés Szolnok—Cegléden át a fő
várossal lehetséges. De csakis ez irányban, 
mert Szolnok—Üjszász felé még mindig nincs 
eltakarítva a pályatestet boritó hótömeg és 
itt annál nagyobb az akadály, mert nem 
csupán a havat, de két feldőlt első osztályú 
gőzmozdonyt is el kell a sínekről takarítani. 
Országsainkat több irányban szintén járhat- 
lanokká tették a hótorlaszok, melyek eltávo
lítására a napokban táviratilag kértek az al
ispántól intézkedést.

— A trónörökös megyénkben. Hírt ad
tunk már róla korábban, hogy F e r e n c z 
E e r d i n á n d prezumtiv trónörökös, mint 
P a I 1 a v i c i n y Sándor őrgróf vendége, 
vármegyénkben vadászott mielőtt világjáró 
útjára indulna. A vadászat részleteiről, egé
szen illetékes helyről, a következő adatokat 

i kaptuk: Résztvettek benne a trónörökösön 
és vendéglátó házigazdáján kivül: C o 1 l o- 
r á d ó, T r a u t m a n n s d o r f ,  A p p o- 
n y i Géza és T  r a u n grófok, F ü r s -  
t e n b e r g herceg és P r ó n a y báró 
főhercegi adjutáns. A vadászat négy napig 
tartott és a vadász-zsákmány az 1-ső napon 
1037 nyúl, 70 fácán, 20 fogoly, 1 őz és 1 
róka; a 2-ik napon 1956 nyúl, 50 fácán és 
30 fogoly; a 3-ik napon 1713 nyúl, 80 fá
cán és 50 fogoly; végre a 4-ik napon 240 
nyúl, 75 fácán, 40 fogoly, 1 őz és 1 róka ; — 
összesen tehat 7108 nyúl, 275 fácán, 140 
fogoly, 2 őz és 2 róka. E  mesés vadász- 
zsákmányból magára a trónörökösre esik 
16S3 drb. nyúl, 61 fácán, 20 fogoly, 1 őz és 
1 róka. A főherceg a vadászatnak múlt szom
baton történt befejezésekor azonnal a kis
teleki pályaudvarhoz hajtatott és onnan a 
rendes személyvonattal útazott Bécsbe.

— íparos-ifjaink életéből. A »Szentesi 
Iparos - ifjak Képző- és Segélyző - Egylete* 
elöljáróit m a  d é l u t á n  3 ó r a k o r  
v á l a s z m á n y i  g y ű l é s r e  h í v t a  
ö s s z e  a z  e l n ö k .  E minőségben a vá
lasztmány — úgy tudjuk — utólszor gyűlé- 
sezik. A megalakulás küszöbén álló > Iparos
ítják Ö n k é p z ő  Köré«-nck alapszabályai 
ugyanis elkészülvén, azokat a kiküldött bi
zottság legközelebb tárgyalás alá veszi s igy 
az önképző kör az újévben megalakulva, mű
ködését megkezdheti. Az önképző-kör meg
alakulását és fennállását tetemesen meg fogja 
könnyíteni a körülmény, hogy a kerületi 
betegsegélyző pénztar is ugyanazon egyleti 
helyiségben szervezhetik. Lehetővé tette ezt 
még Baross miniszternek egy év előtt közzé 
tett ama nyilatkozata, mely szerint nem ki
fogásolta, ha az önképző-egyletek a segélyző 
pénztárral bizonyos kapcsolatba hozatnak — 
úgymond — oly formán nevezetesen, hogy 
m i n d k é t  e g y l e t  á l t á l  m é l t á 
n y o s  a r á n y b a n  f i z e t e n d ő  vagy 
f ö n t a r t a n d ó  k ö z ö s  h e l y i s é g e  
r é v é n, a k é t e g y 1 e t k ö l t s é g e i  
a p a s z t a t n a k .

— Hal vacsora. Pompásan sikerült teg
nap este az izraelita szegénysorsú iskoláso
kat segítő egylet halestclye a Kass-szálló nagy
termében. Mintegy 150 vendég vett részt a 
kedélyes vigalomban, úgy, hogy az az egy
letnek igen szépen jövedelmezett, eltekintve 
az egyesek áltál adományozott fölülfizetéstől. 
K a s s Gusztávot valóban dicséret illeti az 
általa szolgáltatott kitűnő halpaprikásért, 
igen jó italokat is adott. A lakoma után ki- 
hordták a teremből az asztalokat és a fiatal 
ság, Bandi zenéje mellett, csakhamar táncra 
perdült, kitartó jó kedvvel vigadozva a késő 
hajnali órákig.

— Elmaradt gyűlés. A  szentesi taka
rékpénztár f. hó 7-ére meghirdetett közgyű

lése, a részvényesek közönye miatt nem volt 
megtartható. A takarékpénztár elnöke ennek 
folytán a f. hó 20-ára hívta össze a részvé
nyeseket uj közgyűlésre. — Tekintettel arra, 
hogy c gyűlésen az intézet alapszabá
lyainak gyökeres módosítása volna szóban, 
szinte érthetetlen a részvényesek olyan kö
zönye, hogy az elsőizben meghirdetett köz
gyűlésen, mint értesülünk, összesen 2, mond 
kettő részvényes jelent meg.

—  Baleset. Megyei és városi közéle
tünk egyik köztiszteletben álló férfiát sajná
latos baleset ért tegnap, mely intő például 
szolgálhat a rendőrségnek arra, hogy a jár
dák tisztántartásara kötelezze a háztulajdono
sokat. Mint ugyanis sajnálattal értesülünk, 
tegnap délután K i s s  Zsigmond ügyvéd, a 
H a r i s  s-ház előtt elhaladtaban a sikamlós 
járdán elcsúszott és olyan szerencsétlenül 
esett el, hogy karja kificamodott.

— Sporthír. A sportegylet jégpályájá
ról korábban irtuk, hogy az idén — vissza
térve régi helyére — ismét az első Kurca- 
őrvényen fogja ezt berendezni. Azonban, te
kintettel arra, hogy ott a fürdőből kifolyó 
á.rtézi víz állandóan gyöngíti a jeget, az egy
let más gondolatra tért és jégpályáját újból 
csak a Kurcahidnál rendezte be, hol a me
legedő csarnok mar fel van állítva és a pá
lya körülkorlátozva. Ahogy az idő erre al
kalmasra fordul, az egylet az ártézi kút fölös 
vizével fogja jegét meghizlalni, hogy a kor
csolya-sport kedvelőinek mindenben kitűnő 
jégpályát bocsáthasson rendelkezésére.

— Piaci verekedes. Hős amazon O lá h  
Anna kofa-asszonyság. A f. hó 10-én is ösz- 
szcpörclt valamin a piactéren B o d n á r  
Ferencnével, dühében neki rontott ellenfelé
nek és úgy fellökte, hogy az — a földön 
elterülve lábát súlyosan megsértette és szán
kón kellett előbb az orvoshoz, majd onnan 
a lakására hazaszállítani. A hős kofa-asz- 
szónyságot a piacos rendőr feljelentette a 
rendőr-főkapitányságnál, hol bizonyosan gon
doskodni fognak a rabiátus asszony forrongó 
vérének kellő lehűtéséről.

— Adomány. F r a n k i  Henrik úr egy 
forintot küldött be szerkesztőségünkhöz, a 
szegénysorsú iskolasokat segítő egylet jóté
kony-céljaira. Az összeget tegnap este az 
egylet pénztárába juttattuk.

— Kompközlekedésünk. Csongrád és 
Szentes közt napok óta életveszedelemmcl 
járt a böldi révnél a tiszai közlekedés. Az 
útas, Csongrád felől jövet, kocsin, utóbb szá
non csak elvergődhetett valahogyan a komp
járóig. Itt azonban vége esett a civilizációnak, 
befagyott a világ s akit mégis halaszthatat
lan dolga hitt Szentesre, gyalogszcrrcl indul
hatott neki a Tisza jegének, majd a kongó
éinak ; még azon sem volt panaszkodni oka, 
hogy felfázott, úgy megizzasztotta a sikam
lós talajon való járás. Tegnap végre c mi
zériának és vége szakadt. A  Tisza jegét át
vágták és a vágáson ma már a komp aka
dálytalan közlekedhet.

— Szomorú statisztika. A rendőrkapi
tányi hivatal könyveinek egy lapja az em
beri csemeték azon igazi angyalkáit veszi 
számba, kiknek c világot látniuk nem ad a to tt: 
a halva-szülötteket. E szomorú statisztika sze
rint városunkban szeptember hóban 1, októ
ber hóban 1 és november hóban 5, egy
negyed év alatt tehát összesen 7 volt a 
halva-szülött gyermekek száma.

— Kereskedő-ifjak bálja. Az idei tél első 
farsangi vigalma, mint erről már hirt adtunk, 
előreláthatóan a kereskedő ifjak egyletének 
január első felére tervezett mulatsága lesz, 
melynek előkészületei a rendezőség részéről 
nagyban folynak már. A vigalom idejéről 
legközelebb adtunk hirt.

* Különféle sósborszesz van forgalom
ban, mert mint minden ily nélkülözhctlcn 
háziszernek a Brázay Kálmán-félc sósborszcsz- 
nek is lépten nyomon akad utánzója. Mivel 
pedig a nagy közönség kizárólag csak is azt 
a sósborszeszt keresi, mely eloszlatja a fej
fájást és migraint, használ a szem-, fül- és 
fogbajok ellen, gyógyítja a náthát és huru
tot, a másságé gyógymód szerint vagy pedig
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egyszerűen bedörzsölve és borogatva kiváló 
eredményeket biztosit, szakgat.ísokna! és csuz- 
vaoy köszvénybántalmaknál, éber figyelmé
be” ajánljuk a nagy közönségnek a sosbor- 
szesz palackok címlapját. A valódi Brazay 
Kálmán-félc sósborszesz vignettáján arany
alapon kék címmel nyomva látható a Muzeum- 
körút 23-ik színi alatt lévő Brázay-ház fél
körben alája nyomva fekete címmel: .Véd
jegy 20 szánt. vagy a kisebb palackoknál: 
•Védjegy 19. szám.. A sósborszeszes palackok 
onkupakjain Brázay Kálmán cég felirattal 
vannak ellátva. Minden más sósborszesz ha- 
tásnélküli utánzat.

* A közeledő karácsony alkalmából e
helyen is felhívjuk olvasóink szives figyelmét 
iíj. K o v á c s  Sándor jóliirű fűszerkereskedő
nek lapunk mai számában levő hirdetésére.

Nyers-hastselyem szövetet, öl
tönyre valót szállít 10 frt 50 k rért (kívánatra jobb 
fajtájút is) H ennoberg G. les kir. udvari szállító) 
selyom ayára Züricben, postakor- és vámmentesen. 
Minták postafordultával küldetnek, Svájcba címzett 
levelekre lü k>os bélyeg ragasztandó

G lória selym et — 120 cmtr. szélességben, 
por- és esököpönyegek, valamint zubonyokra alkalma- 
sat, méterenként 2 Irt 6> krlól. (•■’)

köszönetnyilvánítás.
A szentesi evangélikus egyházi uj temp

lom-alap javára egy megnevczetlcnül marad
ni kivánó — jótékonyságáért köztiszteletben 
álló — úrnő újabban 20 forintot adományo
zott, amiért neki, egyházunk közönsége nevé
ben Isten legjobb áldásának kívánása mellett 
őszinte koszönetemet nyilvánítom.

Holik Lajos, cgyh. gondnok.

Irodalom .
Az uj kormányt mutatja be a »Magyar 

Géniusz* legújabb száma gyönyörű képmellék
leten, továbbá Széli Kálmán és Erzsébet fő
hercegnő legújabb arcképeit s több igen 
sikerült aktuális képet. A > Magyar Géniusz* 
legújabb számai is meggyőznek bennünket 
abban, hogy a >Magyar Géniusz* úgy a 
tartalom gazdagságára, mint a kiállítás fényére 
nézve páratlanul áll irodalmunkban. Jókai 
Mórtól kezdve összes kiváló íróinkat munka
társai között találjuk és minden egyes szám
ban legjobb íróinkkal találkozik az olvasó.

Különösen érdekkel bírnak illusztrációi, 
melyeket legjobb művészeink rajzolnak, s 
melyeket az is kiválóan érdekessé tesz, hogy 
a hét eseményeit jelentik meg

A »Magyar Géniusz* ezenkívül szép 
képmellékleteket is ad, melyek műbecscsel 
bírnak. A hét eseményeinek illusztrált fel
dolgozása egyik főjellemvonása a  >Magyar 
Géniusz*-nak, mely már is a legműveltebb 
közönség kedvenc lapja. Az uj évfolyamban, 
értesülésünk szerint, uj regényt kezd Váradi 
Antal kiváló Írónktól, melynek címe >Sancta 
Veritas* s mely titokzatos tárgyánál fogva is 
nagy szenzációt fog kelteni. Egyes rovatainak 
gazdagsága érdekesen meríti ki a hét törté
netét és minden aktuális esemény felől kime
rítő tájékozást nyújt Írásban és képben. A 
»Magyar Géniuszt*-t sehol sem nélkülözhetik, 
hol a közélet iránt érdeklődnek. Ez okból 
bátrak vagyunk a »Magyar Géniusz*-t a jövő 
évfolyamra előfizetésre ajánlani t. olvasó
inknak. A >Magyar Géniusz* előfizetési ára 
egész évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 
2 frt 60 kr. A «Magyar Géniusz* szerkesztő
sége és kiadóhivatala Budapest, VI., Aradi
utca 8. sz.

Mefljelent a »Képes Családi Lapok Nap
tára* 1893. évre, tetszetős kiállítással s gaz
dag tartalommal, ára 60 kr., postadij-mentes 
megküldésnél 80 kr., úgy e Naptárt, mint 
magát x >Képes Családi Lapok*-at mint ez 
időszerint a legjobb s legelterjedtebb szép- 
irodalmi lapot melegen ajánljuk olvasóinknak. 
Lapunk más helyén találják olvasóink ama 
szép s eleven tollal megirt bcszélykét, mely 
a most jelzett Naptár körül játszik s kétség 
kívül olvasóink figyelmét fel fogja kelteni.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Dr.Mdtéffy Ferenc 
Társ-szerkesztő: bánfalvi Lajos.

4164. tkv. 1892. sz.
Árverési hirdetményi kivonat.
A  szentesi kir. járásbiróság, mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Traj 
Rozália özv. Héjjá Ignácné végrehajtatónak 
Gyarmati Sándor és neje Kovács Zsuzsánna 1 
végrehajtást szenvedő elleni 300 frt tőkekö
vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé
ben a szentesi kir. járásbiróság területén lévő, 
Szentes város határában fekvő, a szentesi 
14442. sztjkvben A. f  3343. rsz. a. foglalt 
nagyhegyi szőlőre 564 frtban, — továbbá 
Szentes városában fekvő, a szentesi 607. sz. ' 
tjkben A. f. 710 rsz. a. foglalt ház és ud- I 
varra az árverést 435 frtban ezennel meg- ! 
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi 
december hó 30-ík napján d. e. 9 órakor ezen 
telekkönyvi hatóság épületében megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10 százalékát, vagyis 56 ! 
frt 40 kr. és 43 frt 50 krt, készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t.-c. 42. §-aban jelzett árfolyam- j 
mai számított és az 1881. évi nov. 1-én 3333. : 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rend. 8. §-ában 1 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül- ' 
dött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. í 
t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a  í

Karácsonyi és újévi ajándék - vásárlásra
a j á n l j a

R É D L I N G E R  L A J O S
ó r á s  é s  é k s z e r é s z  

az ez alkalomra k i v á l ó  d ú s a n  f e l s z e r e l t  raktárát.
Rakáron vannak :

Ezüst zsebórák — 10 írttól fölebb 
Nickel • — 5 » >
Arany férfi zsebóra 35 • »

> női > 18 > •
• -gyűrűk — 2.50 krtól •

Gyémánt- > — 10 írttól »
Brilliáns- » — 35 > >
Arany fülbevalók 1.20 krtól. 
Gyémánt . 12 írttól >
Brilliáns > 30 > >
Ezüst láncok — 2 > »
Arany férfi láncok 20 > •

Karika-gyűrűk china-ezüst- és ezüst tárgyak és minden, e szakba 
vágó cikk, a legegyszerűbbtől a legfényesebb kivitelig.

Nagy javító műhely. — Jutányos árak, gyors kiszol
gálás és két évi jótállás mellett.

Teljes menyasszonyi ajándék 30 forinttól fölebb.

bíróságnál előlcges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Szentesen, 1892. évi szept. hó 29-én.
A szentesi kir. járásbiróság mint telek- 

könyvi hatóság. H U B A C S E K ,
kir. alj. biró.

Eladó ház.
A Krecsmári-féle kisgörgős-utcai

I. t. 351. számú ház e l a d ó ;  érte
kezni lehet R á c z Zsigmonddal, felső- 
párt, Dösai-féie háznál.

Másolat.
1306. k. i. 1892. Szentes város közön

ségének kérvényét, melyben az általa Szentes 
mellett a Tisza folyón gyakorolt révtartási 
és vámszedési jogot az 1890. I. t. c. 92. §. 
alapján, igazoltatni kéri — a vármegye alis
pánja véleményes jelentése kíséretében be
terjeszti :

Tekintettel azon körülményre, hogy a 
hiteles másolatban becsatolt s Szentesen 
J836-ik évi Boldogasszony hava 10-ik napján 
keit örök váltsági szerződés tanúsága szerint, 
kérdéses rév- és vámszedési jogot Szentes 
v.iros közönsége örök tulajdonául megszerezte, 
továbbá, hogy ezen jogát köztudomásúlag ez 
idő szerint is gyakorolja, — a közigazgatási 
bizottság a Szentes varos közönsége által 
Szentes mellett a  Tisza folyón gyakorolt rév- 
és vámszedési jogot igazoltnak, tehát továbbra 
is fennállhatónak mondja ki. Ezen határozat 
a vámtulajdonos város által az 1890. évi I. 
t. c. 92. §. 9. bekezdése értelmében, az állam 
hivatalos lapjában, valamint a törvényható- 
tóság területén közzéteendő, ennek megtör
ténte a  közigazgatási bizottságnál igazolandó, 
jogerőre emelkedés után pedig a  nyilvántar
tási jegyzékbe leendő bevezetés végett, Cson- 
gradvármegye alispánjának kiadandó lesz. Mi
ről Szentes város közönsége jelen határozat
tal értesitteiik. Kelt Szentesen, Csongrádvár- 
megye közigazgatási bizottságának 1892. évi 
november 22-én tarto tt üléséből. Főispán he
lyett : Dr. Csató Zsigmond s. k. alispán, a 
közig bizottság h. elnöke, (p.)
2914. F. 892. Hivatalos másolat hiteléül:

Szánthó János,
h. kiadó.

V a s á r n a p ,  d e c e m b e r  1 1 . 1 8 9 2 .

ÁS

Arany női láncok 12 írttól fölebb
Ezüst double > 3 •
Arany karékek — 13 >
Ezüst . 3 •
Nyakkendő-tűk — 1 »
Arany gombok 10 >
Ezüst double . 2 •
Arany keresztek 3 >
Ezüst double > 1 »
Fali órák — — 2 >
Ébresztő órák — 2.50 krtól
Svájci inga órák 8 írttól
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tK Á LODONTM

óva \ k a | odontja
kodni \ — *—----------------

1 rj,, l ó ié t  lő .á ii ™
fűszer-, bor- és csem ege-kereskedő

K A R Á C S O N Y I  H I R D E T É S E !

utánzásoktól.X KALOüQ
található.

i t / r í

S arg  orvos-rendőrileg megvizsgált

lz a i n n n w T i * ,Ca fogak széPsó&e> ^ A L U U U N I J A . el van ismerve nélkülöz* 
keletien

fogtisztitó szernek.

k illatosán üdítő és igen 
, praktikus szer az úton.

kényelmes kiállítás*
kodni Y—  I—----— --- —1 dja, olcsósága és
kel, a \  lasználatnálmeg-

\  iható tisztasága
külső ki- \  KAL| JDONTL olytán az udvar-
állitásra a \ — * * ------------  nál, a főnemes-
valódihoz \  .ségnél épp úgy,
teljesen ha \ KALof)ON' Y ^ ü b ^ p o l -  

1 gárházban issonló, érték
telen

A legmagasabb \ >■ i
köröktől eredő \ kalodoN tja

köszönö-iratok '  ”
vannak minden 

darabhoz mellékelve.^
1 4 -5

KALODOnJ  Ja\ .<;

*  - 9
Legfinomabb rózsa-különlegességű

P A P R I K Á T
mindenkor friss minőségben szállítunk legszebb 
yöres színben, zamatos, v a l ó d i  minőségért 
jótállás mellett 5 kilós posta-csomagokban 

f r t  3 . 2 5
utánvét mellett bérmentve minden posta

állomáshoz.

K L E IN  M. és K.
B u d a p e s t e n .  5 - 3
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RUM.
1 literes palackokban.

B razíliai, valódi . . . .  lf r t lO k r .
Jam aika. finom....................2 „ — „
A n a n á s z ..............................2 „ 60 „
Jam aika, légiin., H eysens

& Co. London . . . . 3 „ 50 „
K isebb palackok m inden fajból r a k 

táron.
TEA.

O rosz tea, igen erős, dekája 10 kr. 
Finom vegyülök, zam atos . . 12 „

COGNAC.
F rancia  J . P rn n ie r . . 4  fr t 20 kr. 

„ Im p e ria l. . . . 3 „ 50 „
M agyar cognac, gróf E s te rh ázy  Géza 

és az ,E lsö  kecskem éti cognac- 
gyár^-ból rak táron .

Gyógycognac, egy palack  2 forint.

I 111111111111 ■ I > I I 1111 > 11 ■ 1111 11111 111 ■

BOROK.
1 literes palackokban.

Erdély i, a sz ta li . . . .- f r tő O k r .
S zegszárd i, vörös, 1SSS. . -  , 70 „ 
Egri, vörös, 1SS5. . . . 1 „ 30 „
M énes-gyoroki, vör.,1883 1 „ ~  „ 

7,o literes palackokban.
Somlói pecsenyebor . . . l f r t  — kr.
R ó z sa m á li............................ 1 n 30 „
B adacsonyi 1884. . . . 1 , — „
M agyarádi R iz ling  . . . 1 .  80  „
E gri, vörös, 1885. . . . 1 „ — „
Budai, v ö r ö s ..................— „ 80  „
Ménesi, szik labor, éde?es . 1 n 60 n
Boros palackok 1<> k r já v a l v issza 

válta tnak .

<1,
SÍ&

W '

Szerómi szilvorium , 1 lit. palack, 1 frt.
>'ê 9

Kathreiner-Kneipp maláta kávé, a legolcsóbb és legegészségesebb pótkávé.
K arácsonyfa-díszítések egy doboz 50 kr.

Legjobb minőségű szagtalan cs robbanthatatlan király-olaj 10 kgrammos 
kannákban, vagy literenkint 30 krajcár.

Szalon-cukorkák és déli gyüm ölcsök.
f é l e

Zug

<2i®

iW
Si'KA
k íS i
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« i®

’Si® 5 i®
__________________________________________________________'^5i®v5i
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H irdetm ény.
Felhivatnak a szentesi izraelita hitközség mindazon tagjai, kik adó-, 

adakozás- vagy egyéb hitközségi tartozásaikkal hátralékban vannak, hogy 
ilynemű tartozásaikat e hó 17-éig a hitközség pénztárába befizetni el ne 
mulasszák, mert különben az e hó 18-án összeállítandó választó-joggal birók 
névsorából ki fognak hagyatni és ez esetben az alapszabályok 12-ik £-ának 
e) pontja értelmében választói joguktól elfognak esni.

Szentesen, 1892. decemb. 9.

Dr. Schlesinger Károly,
hitközségi elnök.

Horgony-Pain-Expeller.
Ezen régiónak bizonyult bedörzsölés, 

csúz, kö-zvény, hátfájdalmak és meghűlé
sek ellen a világ minden részén el van 
terjedve és kitűnő hatása által

a  leg jo b b
háziszer hírnevét elnyerte. A valódi Hor
gony-Pain-Expeller majdnem minden 
gyógyszertárban kapható 40 kros. 70 
kros és 1 frt 20 kros üvegekben és igy 
a legolcsóbb 12 2

------------- háziszer-------------
r — ■ — --------------------------

Hirdetm ény.
A Szentesi Takarékpénztár
alapszabályainak módosítása tárgyá
ban, a folyó hó 7-ik napjára kitűzött 
rendkívüli k ö z g y ű lé s , a részvényes 
tagoknak kellő számbani meg nem jele
nése miatt megtartható nem lévén, az

ujafeb rendkívüli közgyűlés
a folyó hó 22-ik nap jának  d. e. 
9 Órájára, az intézet hivatalos helyi
ségébe kitűzetett.

Miről az intézet részvényeseit oly 
hozzáadással értesítem, hogy arra mi
nél számosabban megjelenni és igazol
ványaikat addig kivenni szíveskedje
nek, különben a megjelenők számára 
való tekintet nélkül fog a kitűzött 
tárgy felett határozat hozatni.

Szentes, 1892. decemb. 7.
A Szentesi Takarékpénztár nevében :

KISS ZSIGMOND,
3— 1 elnök.

X XX X X XX X X XX X XXXXXK XXXXXXXXXXXXXXX

és 320. sz.

Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s 
több oldalúlag kitüntetett sósborszesz készítményem 
— kelendőségénél fogva — sok utánzásnak lévén az 
utóbbi időben kitéve, elhatároztam, hogy azokon 
cimjegyeimet módosítom s arra kék nyomatban saját 
házam külső alakját veszem föl, bejegyeztetvén azt 
egyszersmind védjegyként a budapesti iparkamaránál

[ S Ó S B O R S Z E S Z
általánosan elismert kitűnő háziszer ; különösen a 
bedörzsölés-kenö-gyuró-gyógymódnál (másságé) igen 
jó  hatású. Ajánlható egyszersmind fogtisztitó szerül 
is. a mennyiben a fogak fényét elősegíti, a foghust 
erösbiti és a száj tiszta, szagtalan izt nyer a szesz 
elpárolgása után. úgyszintén fejmosásra és a hajidegek 
erősítésére, fejkorpa-képzödés megakadályozására és 

annak megszüntetésére

Ára egy n a g y  ü v e g g e l  9 0  kr, 
k i s e b b  ü v e g g e l  4 5  krajcár.
3 -i B r á z a y

Budapesten, IV. kerület Muzeum-körut 23. szám. 
Kapható Szentesen: Dobray Sándor, Abaffy László, Szépe Károly,Schiller M. Hermann, Szénássy Fe-

W renc,Podbradszky Ferencz. Várady Lajos, Zuckermann Károly, ifjú Vecseri Sándor, Guust Dávid és 
Mannó József uraknál.
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X XX X XXXXXXXXXXXXXK XXXXXXXXXXXXXXX
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Uzlet-áthelyszés.
Van szerencséin a tisztelt közönséget tiszte

lettel értesíteni, hogy

férfi-, női- s gyermek-cipő-,
kalap- és divaíárú-űzíeíemeí

a Haris-féle ház görög-templom melletti helyiségé
be helyeztem át.

Mint eddig, úgy a jövőben is legfőbb igyeke
zetem lesz, hogy leglelkiismeretesebb kiszolgálás 
által tisztelt vevőim bizalmát kiérdemeljem.

Uj helyiségemben nagy forgalmat elérendő az
á ra k a t is m élyen leszáílito ttam .

Tisztelettel:

özy. Klein Auguszta.

G y o m o rc se p p e k
iiagvpz.eríieii hatnak gyomor bajoknál, nclkülöjhetétlen és áltolánosan ismeretes 
házi és népszer.

A gyouiorbctejtsén tünetei: étvágy’alcr-.sáq. gyomorgyengeséc. bU/il* Itb irt. 
leitsijtssg. savanyu feibüHügés. hasmenés, evemeré; és, felesleges nyál'.akivá- 
iasitás. sárgaság, u-djr és hár.yás. gvrmorcGrrs. s-ükülcs.

Il.ithitós gyógyszernek ' iznnynli tej ájásnál, a menynyiben ez a gyo
mortól származott, gycmortulterhelésné! ételekkel cs italokkal, giliszták, májbsjok 

és hámorrl oi''a-nál.
Említett bajoknál a M n rh tv z e tl i  •lya im n-fK ep iirl. 

évek óta kitűnőknek bizonyult :k, a mit száz meg száz bizo
nyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára használati utast.áss.,I 
együtt ín kr., nagy üveg á a "0 kr.

Magyarorszagi türaktár:
T o r o k  J o z s s r F  g yó g y sze rtá ra  

B udapest. Király uicza' 12 sz.
A védjegyet és aláírást tüzetesen tessék megtekin- 

fenill Csak oly cseppeket tessék elfogadni, melyeknek bur
kolatára zöld szalag van ragasztva a készítő aláírásával 
(C. Brady) és ezen szavakkal: „Valódiságát bizonyltom".

A .U a r la c z e ll ig y o m o r c ie iip e k  valodian kaphatók
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io_io uüv . íiitíin Auguszta.

rH erm áim  J. L.
cs. és kir. udvari és szabadulni űzött

tórí-gyiráiM falta,
Budapest, váczi-útcza 24. sz. a.

nemű khina-ezüstárúnak, u. m. 
thea-készleteknek, gyertyatartók
nak, tálcáknak, villáknak, kana
laknak, késeknek, mustártartóknak, 
cukorszelencéknek és cukorvázák
nak. Különösen ajánlja kitűnő mi
nőségű I. rendű alpacca-ezüstből 
vagy alpaccából készült thea-kan 
nait szabadalmazott betéttel, me
lyek igen gyakorlatiasaknak bi
zonyultak, amennyiben az alkal
matlan külön thea-szúrőt fölösle
gessé teszik. Ezen thea-kannák 
használata folytán a thea sohasem 
lesz keserűvé vagy feketévé, mi
után a thea a viz felszínén ma
rad, jól leforrázódik s így meg
tartja teljes zamatját. Használati 
Útasitás: A theát a szűrővel a 
kannában elhelyezzük, a forró 
vizet ráöntjük s azután lezárjuk 
mindaddig, mig tetszés szerint 
erősebb vagy gyengébb theát 
kívánunk Ára: 7 — 39.50 f r t  nagy
ság szerint. Az előkelőbb fővárosi 
kávéházak és nagyvendéglők már 
ilyen thea-kannákkal vannak be
rendezve s általában osztatlan el
ismerésben részesülnek.

Hasonlóan igen ajánlatos asztali 
eszköznek bizonyultak I-ső rendű 
alpaccából vagy alpacca-ezüstből 
készült, szintén szabadalmazott 
asztali késeim, a melyek fogója 
nincs ragasz-péppel (kitt) kitöltve, 
hanem 13 milliméter vastag, erős 
és kemény ércből készíttetik. A 
kespenge-kiesése vagy mozgása 
ezen uj szerkezetű késeknél, egy 
belül alkalmazott csavarkészülék 
és a lógóval történt összeforrasz- 
tása folytán, lehetetlenné van téve. 
Ára egy tucatnak, minőség és 
nagyság szerint 7 50 —18.00 frt.

§  í<./PcCU)Jf

Kapható: S zen tesen  Várady Lajos, Podbradszky F. K .-Sz.-M ftrtonban 
Szilárdít Károly és Remetey Dezső gyógyszerész uraknál. 43 6
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Richter féle türelmi játékok: Gyötrös2ellem.
Koresztjáték Körrejtély, Fejlőié. Pythagoras stb. sokkal 
mulatságosabbak most, mint az előtt, mert az új füzetek 
a kettősjátékokra is tartalmaznak feladatokat. Csakis a 

Horgony gyárjegvgyel valódiak. Egy darab ára 35 kr.
Ezer meg ezer szülő dicséróleg elismerte a híres Richter 

féle

nagy nevelési értékét, jobb és értékesebb játék nem létezik, 
sem gyermekek, sem felnőttek számára. Leg
jobb, és tekintetbe véve a tartósságot

a legolcsóbb karácsonyi ajándék
kis és nagy gyermekeknek. — Részletesebbet 
erről, valamint a türelmi játékokról a pompás 

| .  építményekkel ellátott új árjegyzékben találni, 
melyet minden szülőnek ajánlhatjuk, hogv 
kellő időben érdemes játékot választhassanak 
gyermekeiknek. Ezen könyvecskét alúlirt 
cégtől ingyen és bérmentesen kapható. ilind- 

\7 YZX, azon kőépitőszekrények, melyek csomagolásán 
a Horgony14 gyáru-gy hiányzik, közönséges 
és kiegészítésre hasznavehetetlen utánzatok: 

ennélfogva mindig kifejezetten csak
Richter féle Horgony-Köépitöszekrényei
kérendők és csak azok fogadandók el. mert eddig felülmúlhatat
lanok s melyek 35krtól egészen5 frtig sót ezen felül is minden 
finomabbjátékszerkereskedésben készletten tartatnak.

R ic h te r  F. Ad. é s  tá r s a
Első oítL macy. csász. és kir. szabadulni. kőfpllösztktfnygyúr 

B e c s ,  I. N ib e lu n g e n p a s sc  4.

f f i

4723. —1892.

M E G JE L E N T
A női szépség művészetének 

n y ve,
készült D. D. grófnő hátrahagyott jegy- 

j zetfi nyomán. Kapható kizárólagosan a 
í * Magyar Nők L"pja*  kiadóhivalában, 
I fűzve 8 0  kr., keménykötésben 1 frt

20 krért.
Biztos utasítást ad a szépség fen- 

; tartásáról, az arc, kéz, termet szépité- 
í séről, szóval az

írói: sitiitj tankönyve.
Mindazoknak, kik a * Magyar Nők 

í Lapja «-ra előfizetnek, 20 kr. csomagolási 
• és szállítási dijat mellékelnek, ingyért kül

detik »A női szépség* című tankönyv.
A »Magyar N ők Lfipjá*-nak elő- 

! fizetési ára a >Lugas* című gyermek- 
j lappal, a »Tükör clő't* című divatlappal

és regényme! léklettel együtt
egész évre — — 6 frt — 
fél évre — — — 3 frt — 
negyed évre — — I frt 50

Mii a(v4lny>N záinokat 
i a g  y t* a  k ü ‘<l a  k ia d ó h iv a t a l ,

B u d a p e s t ,  K is h id -ú tc a .  6—3

Pályázati hirdetmény.
Csongrádvármegyébe kebelezett Mindszent nagyközségben újonnan rend

szeresített állatorvosi állásra pályázatot nyitok.
Ezen állással 600 korona (300 írt o. é.) fizetés, valamint Mindszent község 

által szabályrendeletileg megállapított dijak vannak összekötve.
Pályázók fölhivatnak, hogy az 1888. évi VII. t.-c. 117. S-ában, valamint 

eddigi működésüket igazoló okmánnyal fölszerelt kérvényüket, f. évi decemb. 
20-ig alólirotthoz nyújtsák be.

Mindszent, 1892. november 30. V idovich A ntal,
°  a  főszolgabiró.

Eredeti ölezésben
? 1 í  $

©ff asss
BÜKKFÁT 14 frt, 

AKÁCFÁT 15 ír té r t  adom.
Sonnsnfeld Sámuel.

Nyomatott a .Szentes és Vidéke Könyvnyomda, gyorssajtúján Szentesen.




